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are: meddelabtiga Kristus Jesus us ge 
Nom 


Hedningames Medarvingeskap med sracl- 


‚Aposteln ‘Paulus ‘pal ‘Stalien 


Darmed menar han, säsom vi forut sagt, 


. sädant, som ingen människa av. ‚sitt eget förständ kan 


utgrunda eller: leta sig till, om jag sa ma saga, utan 


‚som mäste, ‚henne, ‚genomd gudomlig 


_barelse. 
“Att det finnes en Gud, det kanna vi SAlunda 


gudomlig uppenbarelse kunna lara känna, Hedningarna, 
Som genom den gudomliga uppenbarelsen i i naturen [art 
. Kanna, att det, finnes, en. Gud, ha dock aldrig genom 


_ denna uppenbarelse kunnat ‘komma till. den insikten, _ 


att ‚denne, Gud ar karlek., Detta har mast uppenba- 
‘ras för oss fran himmelen. genom den enfödde Sonen. 


„Genom \honom ar näden och. sanningen kommen. I 


Testamentet och Psaltaren, som av lektor P. 


Vid foljes den Oversättning av 


a alle- 
hast genom gudomlig uppenbarelse, Att denne Gud ar 
Seen det ar en hemlighet, som vi allenast genom _ 


'strälar ‘av den gudomliga sanningens sol, 


‘dar. det gammaltestamentliga ordet ha vi ocksä manga 
Men sölen 
den fullkomliga sanningen, sädan den ar kömmen 
‘genom Jesus Kristus, finnes icke dar. Israels profeter 
‘visste och förstodo, att Gud Alskade Israel och hade en 


“Sarskild omsorg om. ‘Israel, men att Guds nad och kr 


‘Tek sträckte sig utan Atskilinad. världen, ‘det. 

Gamla Testdmentat® ma’ om ‘Gude! ‘nad, 
‘barmhartighet, Guds ‘trohet o. s. v. mot Israel. 
‘Men hednafolken framstodo för Israels barn Säsom av 
‘Gud förkastade, Säsom ett folk, som Gud’ icke bara för 


tinfallet utan for alltid lat ga sina: egna vagar till f6r- 
De skulle aldrig fa del eller lott i det Guds _ 
rike, som genom profeterna var lovat ät Israels folk. 
‘Detta var sä uppenbart for judafolket, att det förekom * 


ta ppelse. 


dem säsom en besynnerlig och högst farlig ‘villfarelse, 


“nar Jesus och ‘apostiarne började predika frälstiing aven 


‘for hedningarna. Ja, vi veta, huru till och med aposteln 


Petrus tvekade att ga in till’ Kornelius och predika evan- 
‘gelium för hofiom, emedan han var en hedning: 
‘behdévdes en särskild Guds uppenbarelse att forma ho- 
nom dartill, Och nar nägra hedningar i Antiokia blevo. 
troende, kommo ‘krista fran Jerusalem och sade, att de 
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2.20 . Jorden,.sa skola Guds barn arva Gud, ärva med Kristus, 
0.0... @rva med varandra. Arv kommer icke av gärningar, sa 
att det ena barnet skulle för sina gärningars skull hä 
| ‚större andel i arvet an det andra. Arvet beror allenast 
barnaskap. Om det ena barnet varit mer Iydigtoch 
2... snällt, starkare och friskare, det andra däremot klenare 
sjukligare eller slarvigare och olydigare; om; det 
|. ena. barnet Ar fullvuxet, sa att det kanske vasentligen | 
‚bidragit till föräldrahemmets välständ, medan det yngsta 
barnet Annu ligger i vaggan och icke kunnat göra annat 
san besvar — det kommer allt pa ett ut. 
©... delas lika. Det skall icke heta: »Du, som bidragit till 
husets förmögenhet, du skall ha mer; du som liggeri 
Naggan och endast förorsakat besvar och kostnader, du 
ha minst,» _Ingalunda. Lön kan en fader giva 
sina. barn, nar de göra sig förtjänta darav. 
det kommer därtill, att arvet skall delas, da ar det icke 
000... fraga om lön eller förtjänst eller gärningar, utan da ar 
bara fraga om barnaskap. Lät oss komma ihäg det! 


rike, 
_. rikets barn (Matt. 8: 12). Men barn och arvingar i sann 

' mening voro de endast under den forutsattning, att de 
icke blott voro mediemmar av det lekamliga Israel utan 
vandrade i.fotspären av den tro, som fader Abraham 
.. „‚hade. Endast dä voro de det Guds Israel (Gal. 6: 16), 


‚mar av 


| 


3 
‘ 


hölle Detta vackte shin oro, ‘att 
församlingens äldste i Jerusalem mäste halla ett 
 särskilt möte för att rannsaka, hur det kunde vara med 


denna sak'(Apg.: 15). De voro själva icke. vissa. darpa. 


©... Men sedan. mötet var hället, visste de, hur det förhöll — 
sig. SA Mördold var emellertid denna hemlighet i den 
första krisina tiden, att aposteln Paulus icke av nagot 
missförhällande i forsamlingen hade sa stora bekymmer 
80m därav, att de judekristna ständigt sökte föra de 


hedningkriStna in under Mose lag; foregivande ¢ 


icke pa annat satt kunde bliva frälsta. 


Denna 'hemlighet om hedningarnes frälsning“ var nu 


ee uppenbarad för apostlarne. Det var icke genom speku- 
0... jerande, som: de kommit därhän, utan genom särskild 
gudomlig uppenbarelse. Aposteln Paulus hade fatt en 
alideles särskild. klarhet dari framför de övriga apost- 
~~. larne. Han behövde det ocksä, ‚emedan han var särskilt 
>=. kallad att vara hedningarnas apostel. 


Vi kunna darfor . 


vara fullkomligt vissa pa sanningen av det, som han 
Ber Sager härom. Vi kunna darom saga: SA har Gud talat. 


‘Hemiligheten, som aposteln Paulus här talar om, 


var nu den, att hedningarna voro medarvingar, näm- 
Higen medarvingar med judarne till den ‚eviga fralsning, 
"Som Gud -lovat sitt folk i Messias rike. 


Det talas ratt ofta i Nya Testamentet om de tro 


arvingeskap. Aposteln Paulus säger, att de äro 
Guds arvingar och medarvingar med Kristus, 
2.00 jude en gang kom till Kristus för att fa veta, hur han 
skulle bliva salig, frägade han: 

för att fa drva evigt liv? 


‘Nar en. 
‚Gode mästare, vad skall 


ar nagot, som barn efter. deras for- 
 Säsom nu barnen arva sina föräldrar har pa 


Arvet skall - 


Men nar 


Nu voro Israels barn i första hand arvingar till 
‘De kallas darfor ocks& av Frälsaren för 


| ‚som: löftet om Guds rike tillhérde. Men om sä var, da 
„kunde ‚även hedningar pa samma grund bliva mediem- 
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troende säsom Abraham. 


en enkel slutledning. | 

Detta är även för oss en "härlig- sak. Ty vi aro 
~ ocksa av naturen hedningar. Men evangelium hargenom 
Guds nad kommit. till oss och dragit oss till Kristtus, 
sa att vi genom tron pa honom blivit Guds barn och 


‘ropa: till oss: 


jag har eder befallt. 
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‘var bisak. var, att de voro 

Men en sAdan lara ville ju- — 
Aven 

de. troende hade svart att fatta den. Och dock 


darne icke hora talas om. Den förbittrade dem: 


3 


“Men ‘yoro nu hedningarna ediemmer 


‚au Guds Israel, sA voro de naturligtvis arvingar till Guds re 


rike och medarvingar med de troende Det ar 


Guds arvingar samt Kristi medarvingar — arvingar till _ | 


_Guds rike med all dess härlighet, nar det komimer. Gud 


har valsignat oss med all andlig 1 ‚det: ‚him- 


melske i Kristus Jesus (Ef. 1: 3). 


Men det finnes annu manga och stora hednafolk, aha 


‘som aldrig hört detta evangelium. Deras antal belöper 


sig kanske till nio eller tio hundra millioner, vilkavandıa 
i hedendomens allra djupaste mörker, tillbedja avsky- KM 
"värda avgudar och veta intet om den ratte Guden eier 
om vägen till honom, att de ma vinna frälsning. Hela _ 


- deras liv ar ett liv av synd ‘och last, av ängest och for- — 2 


faran. Det ar sädant, att vi icke kunna göra oss nagon 
.riktig föreställning darom. Det djupaste elände, ikunna 
skada i-var egen omgivning, ar intet att tala om, dtär 
att akta för intet i jamforelse med det aa i vilket ae 


hednavärlden ligger. 


nu sträcka. hedningarna ut sina händer ‘och 
»Kommen hitöver och hjälpen oss! Vi 
halla pa att forgas; sanden oss en beta av livets brid!» 
‚Men icke allenast det, utan Herren Jesus stracker ut —_ 
-»GAn och hjälpen dem! Drojen 


sina hander och säger: 
Icke; tiden är kort härefter; köpen tilifället.» 


Kom ihäg, vad du själv. har fätt. Du härstammar Kt 
Dina förfäder ha levat i samma _ 
‘mörker, som dessa hedningar annu leva i. Men du har ne 
Du har blivit född pa nytt, du har 


fran hedningar. 


‘fatt. evangelii Ijus. 


blivit medarvinge med Guds folk till Messias rike och all ‘ 


dess harlighet. 
utanfor! 


‘Kare, hjälp, halp dem, som annu sta 


Aposteln Paulus” ‘sager, att han var en gäldenär 


bade till judar och hedningar, bade’ till visa och ovisa. 


Och ‘sa äro. vi. 


Fralsarens ord stä dar alltjämt N 


manande: Gän ut i. hela världen och gören alla folk — 4 
till mina. larjungar, döpande dem till Faderns, Sonens 


“och den helige Andes namn, lärande dem hälla allt dt 
Det budet Ar nu snart tvä tusen 


‘ar gammalt, men det star dar ännu ropande oavlätligen 7 
till oss, till var och en ibland oss, och uppfordrande 


oss att svara. 


Vill du lyda? Vill du göra det? Bor 


Kristi karlek i ditt hjarta, sa att du vill göra nägot, sa ‘ ee 


att du vill offra nägot, sa att du vill offra dig sjalv oe ie 
att fullborda detta bud? Vad svarar du? Vad har du oe 


‚hittills gjort och vad gor du? 


‘Herre, var: Gud, giv oss din helige ‘Ande! Giy 


tro. 058. kraft. _Giv oss karlek! 
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| nade gudstjänsten 


“= Pe patriarkerna Abraham, Isak och Jakob, 
1... mera var, fran israelitiska folket ‚härstammade. Kristus 


| 
f 


:  fingen visade 


 eliterna: 
nämligen evangeliet. 

| ‘Vidare agde- israeliternä den av Gud siélv forord: 
eller gudsdyrkan. Detta var en ofant- 
förmän framfor hednafolken, som voro:férsankta uti 
_» avguderi.: Ma aven vi besinna den utomordentligt stora 
| förmän, som de. kristna folken hava i den kristna guds- 

 tjansten, lät vara, att flertalet av deras medlemmar icke 

satt deltaga dari... 


Ex ‘Testamentet och Psaltaren, som av lektor 


korade säsom Guds egendomsfolk. Las 2 Mos. 4; 22 f., 
19: 5, .5 Mos. ie 8, 08 


gävor. 


Dem tillhörde Rarligheten.” "Under 


z Gud pa ett härligt satt sin narhet uti 
 molnstoden och eldstoden, Avensom Over forbundsarken. 


Las därom 2 Mos. 24 16, 40: 34 Eu ‚3. Mos. 16: 2, 
10 £, Hes. 1: 28, Ebr, 9: 


De: kristnai 


na 


Dem tilthorde 


v. 5. ‘Dem tillhörde vidare fäderna. De 


Vid dessa uppsatser följes den översätining 


. Walden- 


Jakob. ‘Abrahams soa Isak hade tvenne söner, Jakob 
och Esau. Jakob var den, som fick -namnet Israel, och 
| frän honom härstammade Guds förbundsfolk, under det 
|} att Esaus avkomlingar, som ju aven harstammade Iran 
a Abraham, blevo av Gud forkastade. 
eas Aposteln framhäller, vilka förmäner israeliterna hade. | 
Dem tilihörde barnaskapet, de voro av Gud särskilt ut- 


De voro rikets 
“Darn, som Frälsaren säger i Matt. 8: 12. ‘Att flertalet 
oo .. dem voro otrogna, det kunde icke göra Guds trohet 
-- om intet eller förminska värdet av de förmäner, med 
_-vilka Gud hade benädat dem. 
att besinna storheten av de andliga formaner, med vilka 
Gud benädat de kristna folken framför hednafolken. 
de 'särskilda medlemmarne av dessa folk leva i otro, 
| . det är en beklaglig sanning, men det förminskar icke 
..... värdet av de nämnda nädegävorna. Visst ar ocksa, att 
den inre missionen bland de kristna folken har viktiga 
anknytningspunkter for. verksamhet Jest i dessa nade- 


Detta bör lära även oss 


5!” Aven fastan 
ee israeliterna voro otrogna och olydiga, forblev Gud trofast. 


Las där- 


ries: främsta. rummet voro Judarne. till att 
ärva fralsning i Guds rike.. 


av Nya 


‘4 

i 


Rott, 4. Att. Kristus ar 


född av..det folket, ar den största ara, som Gud nagon- © 
sin. bevisat ett folk. Aven vi berömma oss av de stor- 


man, som.,.aro..framgangna ur: värt folk... Det ar en 
fra för svenska folket att hava. haft alla dessa. stora 


‘konungar, hjältar, vetenskapsmän o. s. v., som: var his-. 


toria: omnämner.. Men den 4ran, att Kristus ar född 


inom Israels folk, överglänser all annan. Ma Aven. vi 


lara. att ratt vardera alla, de. nAdeformaner, som. vart 
folk har. Darav. skall hos oss uppväckas och 
en sann och sund nationell. kansia.: 


Han som är Gud éver allting. Dessa ord kunna an- | 


tingen syfta pa Kristus själv eller pa Gud. I den meningen 


 uppfattas de ocksa av nästan samtliga de äldre kyrkofä- 


derna. Om detta ar äpostelns mening, sa ar dettaställe 


utan tvivel det starkaste uttryck för Kristi gudom, som 


Nya. Testamentet. innehäller. Men orden kunna ocksa 
fattas. om himmelske Fadern. Nar Paulus tanker 
pa.alla de företräden, varmed Gud benädat Israel, sa 
kan han icke annat An utbrista: Han, som ar Gud över 


allting, vare valsignad i evighet.. Det ar omöjligt att 
avgöra, vilkendera uppfattningen, som är den rikligaste. 
_ De giva en sann mening bägge tvä. 3 4 
9.6. Apostein visar nu, att Israels närvarande: 


förkastelse icke strider emot Guds löften, ifall man fattar 
dessa rält. Liksom ville han säga:. Vad jag nu yttrat, 


ar icke sa att förstä, som om Guds ord skulle hava 
.blivit om intet. 


Tit. 1: 2. Med Guds ord menar aposteln här de löften, : 


Las 4 Mos. 23: 19, 1 Sam. 15: 29, 


som Gud givit at Israel om den eviga fralsningen. Vad 
Gud har talat, kan naturligtvis icke bliva om intet. 


Men saken. ar den, att icke alla äro israeliter i. sann. 
mening, för. det att-de harstamia fran Israel eller Jakob, 


Jämför Rom. :'2: 28 f., Gal. 6:.16.. Löftet till Israel sa 


som folk star nog fast, och. det. skall visserligen ga i full 


 bordan. . Men manga, som harstamma fran Israel,.höra 
Dem tillhörde vidare fdrbunden, d. v. s. de för- — 


bund, som Gud vid sarskilda tillfällen hade ingatt forst 
_.. med patriarkerna och sedan med hela folket. 
reset I Mos. 11: 2, 4:°7—1!9, 2 Mos. 19: 5, Es. 55: 3. © 
ec eee tillhörde vidare lag'stiftningen. De hedniska 
a. folken ~hade ingen Guds lag, men en sädan ägde isra- 
fc olken ‘Aga. nagot mera, 


‚icke till: det Israel, som löftet gäller. Pa manga ställen a. 
Gamla Testamentet. förklarar namligen Gud uttryckligt, __ 
att. de at faderna. givna löftena skola ga i uppfyllelse 

_ pa deras efterkommande endast under. den forutsattning, ae 
att de 4 sin sida-hälla förbundet och salunda vandrai «© 
fadernas . fotspar. Mos. 19: 5, 26: Ps.. 25: ‚10, 

‘Apostein . ar att visa, att nek ‚Guds 
rael menas icke de,.som allenast lekamligen harstamma 
ifran partriarken: Jakob, utan de.som vandraifotspären 
av..den tro, som Abraham: hade....Läs. Gal. 4521-80. 
v. 7.- Abrahams barn:i.sarın mening är.manicke, 
darfor. att man harstammar ifrän Abraham. 
shall. säd: kallas. dt dig, ‚Om Abrahams lekamliga barn 
j-allmanhet utgjorde den Abrahams sad, som ldftet asyf- 
tade, da skulle. Aven. Ismael, som ocksä var Abrahams 


Löftet ..till Abraham. Mos. 21: 12 Ayder: 


son, hava raknats till. Abrahams sad. Detsamma vore 


_ da Aven ‚förhällandet ‚med Esau, vilken var Isaks som 
= 


Och vad 


likasaval som Jakob. . 


aposteln. pa Ismael, emedan denna ratt och slatt genom 


naturlig avlelse harstammade ifran Abraham. Isak dare: | 
mot var lftets, barn, emedan hans födelse var fullbor, 
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Kristus. 


| E ris I E N. 


\ 


tälade av utkorelsen av Isak | 


visar, säger aposteln, att icke: köttets barn utan Zöffets 


barn räknas till den sad, som löftet om välsignelse 


gäller. Detta vill med ‘andra: ord saga: icke de judar, 


som blott genom naturlig avielse harstamma ifran Abra- 
-»ham, utan endast de judar, som äro födda efter löftet, 
aro de Abrahams barn, som bafnaskapet av Gud till- 


hör. Judarnes berömmelse av att allesammans vara 
- Guds barn i sann mening och vissa om evig frälsning 
i Guds rike, ar allenast en tom fantagi. Till den sad, 


‚som barnaskapet tillhör, räknas inga andra judar an 


..de, som andligen Gro av löftet fodda genom tron. 


Att för dövrigt Paulus har endast talar om judar 
“och icke om hedningar synes av sammanhanget. Men. 
. det har sin betydelse och tillampning Aven pa de hedning- 
_kristna folk, vilka i viss mening kunna kallas Guds folk 
för de stora nädeförmäner, med vilka Gud begävat dem. — 


 Trots alla deras förmäner, trots att de hava Guds ord, 


| nattvarden o. Ss. v., aro endast de medlemmar 
. av dessa folk, som i sanning tro pa Kristus, brad bad 


t 4 f 7 
© 


akt till ett förena @l/a troende pA en’ plats: alltid skulle 


; ri komma att sta utanfér; och sa vore försam- 


jingen icke en kristen församling, eftersom den icke om- 
fattade alla kristna pa platsen.» 


= talat. Nar en församling hade rum för alla pd Kristus. 


 troende, sa att den icke fran sig utestangde nagon av 


_ Kristi lemmar utan ‘endast de otrogna, sa vore den i 
alla fall till hela sitt vasen en kristen församling, och - 


om henne och: bildade ett eget parti. "Om t 


- pauliske i Korint hade tratt ut ur den Wile. forsam- | 
....lingen och bildat en egen församling, sa hade man där 
 fatt en paulisk församling jämte den krisina församlingen. | 
.... Den senare hade icke därigenom upphört att vara Kristi _ 
 ’församling, och den pauliska församlingen hade icke _ 
blivit Kristi férsamling för det, att flertalet av nee 


2 lemmar voro troende pa Kristus. 


det ar omöjligt>», sager man, ‘sat fa en. for- 
$ämling att halla’ tillsamman i- langden blott pa den 
- grund, att hennes medlemmar dro troende pa Kristus; 
da ibland' dem rada en mängd olika meningar.» ETS 
frst och främst finnes det ingen församling, vare’sig 
 Juthersk} baptistisk, metodistisk eller atinan, inom vilken 
eke en mdngd olika meningar äro rädande. Men dessa’. | 
0...» Olika meningar hindra dem icke att halla ihop. Varför 
skulle dA icke detsamma kunna aga rum med en i ny- . A 
testamentlig ‘mening Aristen forsamling?’ For det andra 
det fennits och finnes församlingar, som aro byggda 
| 'endast pa den grunden, att deras.medlemmar aro tro- 


‘ihop trots ‚olika meningaf. | 
säger du. Svar: sä lange kärlekeni-varit rädande inom 
.»Men sedan dä?» Jo, nar kärleken förkolndt, sa 


ett oratt namn. 


-Nej, det ar icke rätt 


voro. 


dem 


Ja, huru ange 


ar férsamlingen. dod, och. vad hjalper det dé att: 


mänskliga bekännelseskrifter försöka att halla ihopliket? _ 
— Men för det tredje: om det Ar Omöjligt att samman- 
‘halla en församling pa den grunden, att dess mediem- 
mar äro troende, sa lätom oss da Öppet och ärligt sg (ii 

ifrän, att en kristen församling i nytestamentlig mening = a 


dr en ömöjlighet! Icke hjälper man saken med det, att 


ningar av kristna, som anda icke dro krisina försam- 
lingar. 


Man förbättrar icke en sak genom att givaden 
Det enda man därmed utrattar ar, att = 
man. forvillar. och bedrager bade sig sjalv och andra, 
‘Ordet™ >sekt>, kommer av ett latinskt ord, som be- 

= tyder skära. Sekt ar därför varje parti, som. skarsén- 
der Kristi forsamling, och det ar just, vad som sker, 
nar man gor, vissa järoäskädningar till séndrande skilje- 
mutar mellan kristna och kristna. 


man giver fiteln »kristen forsamling> at sädana före- 


“AlltsA: den forsam- 


ling, i vilken det icke finnes rum för alla, som äroi 


förhällandena icke, ‚lägga hinder.i vägen.. 
behäller. den. kristna församlingens karaktar att inom 


Körset och: i.den korsfüstes: 


Och följ ati Iydnad, varhelst som han 


«Hans vag har ju blivit de kristtrognas stig, 


“Ent liv i Gud. 
vore det storst av allt 


; 


Kristus, den är en sekt och ingen kristen férsamling, 
om alla dess mediemmar äro levande kristna samt 
i allt ‘Ovrigt inrätta sig sasom en kristen foérsamling, 

_.- Haremot strider naturligtvis icke, att en forsamling es 
pa en plats delas, nar den vuxit ut i medlemsantal .. 
eller de- lokala förhällandena aro sädana, att ett verk- ss 
ligt forsamlingsliv och en fruktbärande fOrsamlingsvard 
alltfér mycket forsvaras.. Tvart om aro sadana delningar =e 
att rekommendra, sä snart man ser, att det for forsam- 
lingslivet skulle vara ändamälsenligt, och de ekonomiska 
Huvudsaken 
‘&r, att var och en ay de nya smarre forsamlingarna acs: 


sitt vara ett sant uttryck. för de heligas- 
fund, .d. v. s. en församling av kristna. den. 
'asen att de 2 aro. > ‚och. 
denna dess egenskap kunde naturligtvis icke göras om 

intet darigenom, att nagra troende ställde sig PR q 


_ Ett liv, som Herren Krists ar i, a |i 
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_BIETISTEN.. 


4 
Ner 6 
> 


- vara uppriktigt gudfruktiga kristna. 
. handa, att en, som har en felaktig ldromening, .Ar mer 
is uppriktig och from an den, som har den riktigare. Det 


 Fjellstedt: 
lutheran an en troende baptist.» 
a baptist an fara till helvetet som lutheran.» Och det var. 
ae ett mycket förständigt svar. 


>... förhällandenas krav, 


‘kuna vara av tastier ¥ all 


“. ‘Gites fragor, det ar icke allenast möjligt, utan erfa- 
. renheten visar, att det ocksa ar vanligt. Detta hindrar 


dock icke, att de kunna, den ene säval som den andre, 
Ja ofta kan väl 


är därför av synnerlig vikt, att de olika läromeningarna 


a icke fa störa det broderliga förhällandet mellan dem, 
i alla fall: Teva: i semana: tro pa Herren 
Kristus. 


Det var sen en  kyrkoherde, som sade till ar 
Jag tycker bättre om en andligen död 


_»Dock vill jag hellre komma till himlen som 


Nar detta medgives, och 


med all kraft inskärpes, sa bör man dock icke därav 
. jäta förleda' sig att mena, att det Ar likgiltigt, vad man 
de. särskilda lärostyckena tror, antingen. det är sant 


eller falskt. .Tvartom bora vi med all kraft sträva för 


+ att tränga in i och rätt uppfatta bibeins lara i alla’ 
vetyekten: 
fOr församlingen att. en gang komma till den enhet i 
tron och i Guds sons kunskap, till en fullkommen. man, 
tills _ Kristi fullhets äldersmätt,  varom aposteln talar 

~ av läran,: s& kommer man att säsom omyndiga:barn 
ocksa 


Endast pa det sättet skall det bliva’ 


Sa lange man ar vacklande i uppfattningen — 


hat. oss taga en bild fran de: förhällan-: 
„Vi veta, huru pa det borgerliga omradet räda: 
 Olika och :varandra motsatta meningar.: 
dock icke; att alla parterna kunna vara lika goda foster-: 
Tandsvanner. 
 landets val bliva mdjligt, sa maste de olika parterna 
lara sig förstä och erkanna detta:’ Men det hindrar icke; 
att-det ar en plikt for: varje god medhotyare att för-. 
söka komma till en riktig uppfattning av de borgerliga: 
v; ty det ar alls ‘icke likgiltigt, hurus: 
ae ‘vida uppfattningen i dessa stycken ar riktig eller oriktig.. 
fragan om: dopet, sa: veta alla, att 
jez av själ och hjarta ar barndöpare. Jag ser i -dopet 
{eke allenast ett bekannelsetecken eller en lydnadsgar- 
‘fing, :utan ett nademedel, ty sa framstalles det pa vart 
. enda stdlie i Nya Testamentet, sam: talar om dope 
betydelse, Att-emot detta anfora Johannes Döparens dop: 
oriktigt. Detta: dop var nämligen eft helt annat dop 
dm Kristiidop: Johannes dop skedde icke: till Faderns, 
Sonens ‘ochodenm helige Andes: namn..: 


Skall ett fridsamt samarbete till foster- 


Jedes just det; som: dr det :väsentliga idet kristna dopet. 


För:övrigt ber jag fa hanvisa till min: skrift: 
till allvarligt stadium. 


Darpa svarade Fijell- © 


‘Detta\hindrar’ . 


bultningar vart, det. tyst. 


Det saknade: sd: 


4 > D op. 
“och barndop3, och: jag vill verkligen rekommendera den 
‘Dar upptagas alla stallen i:Nya 
Testamentet; som handla om: dopet, och dar genomgäs' 


% 


For ndgra sedan. tein en brodie 
ett brev med eg fräga, som avhandlats i ett bibel- 


samtal- 
som. tror pa ‘emotsta aden 


samma resultat, nar; de. bliva frestade, som Jesus, da 
det. heter. om honom, att han var en människa som. vi 
och varit frestad i allting, dock .utan synd. Eller kan: 
_icke den, förste Adam, innan han syndade, likställas mera 
den andre Adam Jesus Kristus uti detta.» 
Med anledning härav kom jag att tanka pa, ‘hee yg 
mani bibelsamtal kan komma in pa onyttiga spörs- 
mal. Till. sadana ‚synes. mig ovanstaende fraga hora. 
Och de gora, ofta bibelsamtalen. ofruktbara. De paviska. 


skriftlärarne, de s, k. skolastikerna, sysslade med manga 


sädana fragor, t. ex. denna: »Huru skulle det ha gätt, a 


om Adam. icke, hade smakat pa äpplet,:som Eva rackte | 


honom?» 


övervirina i alla frestelser?> Det hade amne 


te 


Lätom oss icke vid vara bibelsamtal likna — 
dem utan i. stället inskranka oss till sädant, som kan 
befordra. syndakannedom, tro, gudaktighet samt fora oss 
in i den. heliga. skrift. : Därför skulle den dar fragan 
ha formulerats. t. ex. sä har: »Vad skola vi göra ae 
att erhalla. den. kraft, att vi kunna säsom Herren Jesus, 


en 1 troende hustru, som har en ogudaktig man, handla, = 
da hon. Önskar,. och längtar efter att fA i forsam- 
lingen . pa. platsen och langtar darefter ar fran ar mn 


är af sin.man pa det strängaste förbjuden, ja t..o. m. 2 


forbjuden, att fa bevista de troendes sma enskilda. möten, an 
Det ar nog manga troende hustrur, som Aro. 

Darfor begar hon svar i Pietisten. eae 


for det. andliga livet?» 


samma belägenhet. 
Jag vill till svar berätta följande händelse: 


komster, 


sa ‚brutal, att han sade: »Gar du. nu,, sa stänger jag 


‘porten, och. du. kommer icke in, nar du kommer hem.>- 
Jag vill .annars vara. die. i allt under-- 
Hon gick. 
Rättsentkom 
‚Porten var stangd. -Mannen. hörde henne, _ 
bulta.. Nej, nu.skall. hon. fa std. dar och. erfara, att jag; 
Efter Atskilliga 
Da blev han radd...Han 
sprang .ut...Hon var borta... Han sprang för att söka 
‘Nar. han. gick förbi. en Jada, fick han. hora 
Hon bad. Och. 
Det blef honom för mycket. Han 
gick hastigt in, föll henne om halsen och grat ochbad 
sedan 
voro de lyckliga i Gud bägge tva. Hon var.en.ay — 
dem, som för, Herrens skull, »miste>..sin. men Ben 


Hon. .svarade:. 
given, men i. denna sak kan jag icke. lyda.». 
Det blev: ett. förfärligt vader pa kvallen... 
hon hem, . 


haft allvar med mina ord, ‚tänkte. han... 
henne, 
hennes röst. och. hennes snyftningar, - 


hon bad för honom.. 


med henne. Det. var vandpunkten i hans liv. 


= 


_. Det var en hustru, som pa samma sätt Sad a | 
bjuden av sin man att. deltaga i de troendes samman- | 
‘Da hon. icke. kunde lyda, blev han till slut — | 
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"En päminneise 

vilja vi sanda vara offervilliga ung: 
 veten,‘ att vi ärligen upptaga en kollekt till fonden för 
aiderstigna predikanter‘ och för de hemgängnas ankor 
och barn. Och vi ha aldrig behiovt forgaves vanda 055 
un eder angäende denna sak. 


‘Vi vilja nu blott vanligen’ Saga: ‘Kommen som boii: | 


ligt, även i ar, ihag denna behjartansvarda kollekt! Kom- 
men ihag, att somliga av dem, Som: nu behöya ünder- 
gtd, eller som redan gatt hadan, lämnande oförsörjda 


| barn’ efter sig, ha gätt ut och arbetat under mycket 4 


mer Ogynnsamma förhällanden, an  missionsarbetarne 


- tu ha ‘att kampa med i vart land. De ha gatt pa Oba- 
nade vagar, hanade ‘och föraktade, utan viss lön och _:; 


tan att kurina tanka pa att giva sina’ barn’ ‘nagot arv. 
Somliga av dem äro kanske borta nästä är. Den, som 


en göra dem gott, mäste darfor göra det snart. Kom- 3 > 
men ‘slutligen ihäg, att’ de höra nog, dessa behévande, .... 
till dem, om vilka Herren till sist skall saga: Det I 


haven gjort en av dessa minsta, det haven I gjort mig. 
Och vilken ära skulle det icke vara att fa räknas bland 
välgörare pa den sista, stora dagen! = 


Genom -pastor J. A. Hultmans sAngstunder’ 
ar fatt in ej sä obetydligt för understödsfonden. Men ...; 
| Bet har varit värt mal, att vi skulle söka fa upp den- =. 


-samma ätminstone till ett hundra tusen kronor, pa det 
att vi sedan av räntan, utan att behöva besvära den | 
 alitmera hart’ anlitade offervilligheten alltför 
— understödja dem, som aro i behov darav. M 
2 Kollekten för det’ ifragavarande andamalet kan un- 
ae varens lopp upptagas, dä det bast lämpar' sig’ for 
'eder. 


is age 
"sa skall det. ga 
Bee; 


Nar jag nu tanker’ pa’ alla ‘de stora 
som Gud utfört med fattiga syndare’ har, sa varmes 


mitt‘ hjarta i salig glädje och’ tacksamhet ‘till Herren 


“hans: stora godhet, tälamod och férlatande karlek: 


Forst’ bérjade’ man att tala med varandra,' man och man sant in var’ sina hundra kronor. 


rutorna ‘visa deras’ antal.° 
‘skall det forklaras?»; Jo; deandratankte:. 
»Det skola ‘vi vara med om.» 
sao glomde' 


-emellan, och elden tog fart och började att bririna, och‘ 


Samlades man i de sma stugorna och laste, sjong’ | 


och’ bad, och Guds Andes: eld’ varmde “hjartana. © “Och 
Pe bygges det ena missionshuset efter det ‘andra, dar 

sang till Herrens a.» 
‘Nar jag laste’ tärikte‘ jag? ‚Skulle 


icke ga an att Au? var 


Naturligtvis ar det om man suid 
| möjligt kan bygga ett: bönehus. 


- har tett sadant., Därför börja sa, som den gamle brodern 


.skriver. Det ar den naturliga utvecklingsgängen. I borjan 


min 'egen 


- : 


beslut i Somras gjorde, voro vi tvungna att 

taga ‘ett lan’ pa tio tusem’ (10,000) ‘kronor. 

des, nar offermedien:bérjade inflyta. Men°nu, nar alla: 

loner till vara missionarer mast avsandas och en mangd: 

Ä räkningar betalas; ha vi mast:lana samma summa igen.: 

Manne det i vdra församlingar över hela landet 
hundra personer, som kunna och vilja. ofra ett hundra. 


Herren 1 sin nad rikligen välsigna denna in- 


ende man ta! ‘mig  fojande 


om den andliga utvecklingen i hans socken: medien. Vilken’ harlig sak vore icke'det!: Vem vill vara 


och skrev..darom: 


Men 


gott, om man star radios och redlös, darest man icke Varfor dröjer du? 


§ 


thi som i) predikänt visste man 
annat ay. an att samlas har och dari husen: i bond- 
gardar, i torparstugor, stundom i nägon. skolsal, som. 
valvilligt upplats,.. Det var trangt. och obekvämt. ach, 
osundt. ‚Men det Bick. Sedan kommo TER. 


g 


ag # 


‘och predikanter: ett: cirkular foreläses i 
| forsamiin garna. 


‘Dari-stod bland annat: 
»Med anledning av det husköp,- sam ehligt 


kronor’ var? Da ar den’ skulden: betald, och vi: 
for dess ‘skull anvanda nagot av de blivande sparbésse- 


med? Undertecknad säger: '»Jo Jag Sa ar ‚början 
‘Manu fortsattning folja> 
I n:o 2 av ja 


| Ovanstäende figur 


överkorsade =| 
flera?> sager du f6r- 


;vMen: sä'dröjde: de, 
“Kanske du‘ var en av: dem, 
det: därför :strax, sa att: dwicke glömmer- det igen. 

fä vii nasta nummer visa alla rutorna överkorsade, Blir.. 

det nagra Överkorsade rutor pa sidan,.sa skadar det ickes 

» Detta var: ett: alldeles: férhastat tal.: Därför mäste: 


ut igen i mo'3 och 4..Och nu kommer:den for: 


fjfarde gangen.’ Endast 8 rutor Aro: överkorsade, sedan 
den sist var ute: Tank, om vi se den in: 0 
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"för de arbetstosa 


31 


skülle | nu nagra "Det ar egerit 
. ligen ett särskilt slag av arbetsiösa, det ar de andligen’ 


arbetslésa och modlésa: Manga sädana finnas. Medan’ 


missionsarbetet Vaxer: och vidgas, synas ätskilliga icke 


ha nägot, som sarskilt intresserar" ‚dem, och for vilket! 


| de ‘vilja bara ansvar. 


“Vi ville till dem ‘stati friga: 


ae | | pä torget? Du svarar kanske: ‘Vad skola 


göra? Jo, hjalp oss att sprida. Pietisten. 
For narvarande utgives' Pietisten i en 


et omkring 10° tusen exemplar. Det ar med icke liten glädje 


vi tänka darpa.. Om: 2-3: personer iäsa den i varıe 
hem, där den finnes, sa tala vi pa det’ sattet till 20— 


30 tusen persöner. Men Getta antal bor latt kanna for 


_ dubblas fore den 1° april, om man kan fa en enda per- 


i var och en av de forsamlingar, som‘ tillhéra Sv. 


Missionsférbundet, 

man arbetar, nar man älskar sitt arbete. 
Det gives stora, stora Strackor av dar 
fines. mycket gott rum for kristliga tidningar. Men 

.ningen mäste uppsöka dem. Hör mitt rad, du som vill 


‘att röra pa sig och arbeta sa, 200), 


magot® gott.‘ Stantia icke Vid att lysa pa, att du 
tar emot prenumerätion, utan’ ga själv en, tva eller’ tre 


mil utomkring din bostad in “at landet. Da skall dufä 


BE sé, “hur manga vackra byar och torp och rödmälade 


 stugor dar finnas.. Du skall ock i manga av dem träffa 


‘manniskor, som ha en innerlig langtan efter nagot annat 
an jord ch skog samt’ 'även rum för en kristlig tid- 


‘Nar du’ ‘hunnit sa längt, kan du med hopp om 


ng rekommendefa ‚Pietisten och‘ vara audra 


u visste, hur’ dere mycket; ‘som gives ut i 


land för skadlig läsning, om du anade, hur’ stor 
‘skada läsningen härav gor vart folk, skulle dü fa mycket 


‘mod och icke’ giva dig nagon ro, förr An du pa 100 
ställen försökt och ‘pa 10 Iyckats att ‚tränga m med en 


| till vara ofta 6veranstrangda predikanter. De nog, 
_ vad de kunna. Men vi vanda oss till sädana, som ha 


ledighet för tidningsspridning. Ajald oss du denna gang! 


_ Skaffa en ‘eller tio prenumeranter och bed sedan hela 
for. de: hem, dar dina exemplar géra besök. Och 
du skall fa erfara, vilken glädje och valsignelse det skall . 
-skapa at dig. Av egen erfarenhet vet Jag, alt du Skall 
för din moda. 


Som exempel ‘pa, att det ‘ar fAfangt att 


skal! jag namna, ‘att ‘Jag ‘Kanner till en liten kristlig: 
i landet, som ‘icke’ har halften sa stora 
.fesurser och icke ar hälften s&4 gammal som Pietisten. 
samhälle var det en troeride man, som tog’ denna’ 
_ tidnings ‘spridning ‘som 'ett'slags gudstjanst. Och nar’ 
. han blev sjuk, sa att han°sjalv icke kunde förrätta den 
 ‘tjansten, synes han ha lämnat den at en annan unge- 
_. far, som nar en fader fortror ett viktigt arbete eller upp- 
at sin son. 
har den tidningen nu hundra 
‚runter i det lilla fabrikssamhället. 


- Som en följd av dessa mans arbete 


‘Det ar icke atte som manga man- 


-vart 
Var avsikt ‘med deita hir att ‘uppmark- 
pa dessa vara tvä bröders arbete och pp === | 
till forbén for dem och för de dévstumma. ‘Vi aro 
tacksamma ail den’ tu och gets Som ae. 


+ 
> 


& é 
| mars 19 : 0 1 E E Ne 
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| 


| varje vecka som man med sina tidnings, 


I gar Wade? till mig: Folk laser sa 
nu.» Jag är av en annan mening. Jag vet, att man- 
niskorna läsa mycket nu. Och om de icke läsa. annat, 
sa läsa de tidningar. FA de icke goda tidskrifter, sä 


läsa de däliga. Se, huruiivriga och envisa de aro, som 


sprida dälig läsning. De äro som blodiglar. Skulle da 
vi vara mindre ivriga i att sprida god asning? 4 
~~ »Skulle icke den missionsförening, som du tillhör, 
_kunna’ taga Annu 10 ‘ex. av Pietisten® frägade jag 
‚föreständären i en forsamling. 240, det kunna vi visst?, 
svarade han glatt. — 

Om''du gor, vad du kan, för spridningen, 


göra, vad vi kunna, for’ innehallet. "I alla handelser 


ar det min innerliga Onskan, att Herren om var och 
en ibland. OSS ma ‘Vad han 
gjorde 


> 


ER 

> - 


Verksamheten bland de dövstumma. 


Witta! Hill, har’ Me 
‘sedan nägra är tillbaka även 
het ibland vart lands dövstumma.: Först blev för denna 
‘mission antagen dévstummemissionaren P. Alfr. Person, 


“som förut i ganska manga ar ägnat sig at dylik vr® _— 
‘Nagra ar senare kallade ocksä Missionsförbun» 
det predikant C. Nilsson säsom biträde i detta arbete, — 
dels för att vid offentliga möten tjäna säsom ok 
. Person, ‘dels for att pa egen hand verka bland ded6v- | 


samhet. 


stumima. Han ar nämligen sedan manga är tillbaka for- 


trogen’ med deras tysta spräk. Han har ocksa i — 
ar, innan han blev kallad av Missionsforbundet till, Aetta nn 
verkat bland de dévstumma. 


‘Under de forsta aren av. Missionsforbundets arbele 


‘de dövstumma ha dessa vara bréder fOljts at) 
‘hallit en’ stor del offentliga möten, till vilka@ven andra 
‘an dövstumma haft tilltrade.. Detta hava vi gjort med 
:särskild beräkning att bland vara vänner göra verksam- - = 
heten kand, pa samma gang som det gives tillfälle att. == 


fä #ära kanna dessa ‘vara bröder. DA vi nu delvis natt - 


detta syfte, har missionsutskottet enligt styrelsenS upp- 
drag ordnat denna verksamhet pa sa sätt, att bröderna 


Person ‚och Nilsson numera i huvudsak resa var for 


‚sig for att genom husbesök och persohliga samtal 
aro, 0m 


de dövstumma komma dem narmare. 
synes av resturerna i var tidning, ute i verksamhet. Vi 


hava ocksa fran dem erhallit ratt uppmuntrande med-. 


delanden med hänsyn till verksamheten bland de döv- 


stumma. Dessa vara vanlöttade bröder och’ ‚systrar 


:Hälsa dem med stor gladje valkomna. Och man blir 
‘f6rvanad Over,” att det finnés manga dövstummai 
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fa de till ville, de med han- 
anordnandet av möten för de dövstumma. Ma. 
Herren aven denna: del av verk 


‘ene. efter av ‘de kare, ‘gamle n missions- . 
® vännerna, som voro med vid den fria inre missionens 
början i.värt land, »Dagen han ar dock $a Hang, 
att icke dess afton. skall stunda» 
.... Söndagen den 27 februari spreds i Stockholm den 
: överraskande underrattelsen, att grosshandlaren Gustaf 
| |  älder, men han. 
"var nyss ibland 
oss. Han var pa 
. fredagen inne pa 


tion for att-rad-— 


ordférande . 


middag deltog 
„han: 1 en 


_ utredning, till 
-vilken nägra pre- 
 dikantersamlats 


dan var han ute 
och gick med en 
_av dessa. Hos 
mag drack 
han kaffe vid 4- 
tiden. Därifrän: 
| _kom.. han hem 
He omk. kL. 5e. Mm. 


deles kry. Där- 
han. till i. ‘omkr, tio med rakenskaper.. 
-Omkring kl. '/, 11, gick in i sitt sovrum ocb. lade sig, 
Ep stund .darefter hörde hans hustru honom_hosta, 
Hon gick in för att höra, om han behdvde nägon hjalp.. 
‘Da hade han stigit upp ur sin sang och stod pa golvet. 
bad honom lägga sig för. att icke bli förkyld.. >Ja, 
gm jag.kan», svarade han. Sedan slog han ihop han- 
*. derna, sag uppät och utropade;, »Herre Jesus, kommer. 
- du nu?. Inte trodde jag, att du skulle komma sa snart. 

. Q,.du.min trofaste, dyre forlossare, kommer du. redan. 
ud Efter. en kvarts timme var dödsarbetet slut och 

ans jordeliv andat. Dödsorsaken var hjärtförlamning. 
1... SA har dä med honom äter bortgätt en-av de gamle 
a: veteranerna i den fria andliga Förelsen i huvudstaden.. 
Gustaf Jonsson föddes 1841 i Stenslanda by av 
Bone Talvelsäs socken i Kronobergs lan, ‘dar hans. fader var 


ye 


Sv. Missionsför- 
»bundets expedi- 
 gora med var 


Pa lördag. for- 


-ihans hem. .Se-' 


Sy. Missionsförbundets. expedition, talade vi ock om att 


var, plan. 


Jonsson, f.. Carlsson, med. vilken. han varit förenad i- 


delse for. ‚evigheten och var hemfard utan ock hjälpa 


mars 13 4 


Men Herren valeiguade: bade i and- 

it och lekamligt avseende. Han började snart ett ni- | 
 tiskt. arbete for Herren och missionens sak. Vid denna 
tid hade. den frikyrkliga rörelsen ej. nagra egna prediko-. 
lokaler i huvudstaden. Jonsson anordnade = 
sammans. med smedsmastaren A, J..Holmstedtoch nagra 
andra. for Kristi. rikes sak nitalskande man samman-, == 
komster pa olika ställen i staden. Hos dessa man = 
uppstod ock snart tanken att bilda en forening. Jons- 
‘son, Holmstedt, skollarare Grönstedt.. och fabrikör J. 
Isaksson beslöto nu att förhyra.teaterlokalen Valhalla, _ 
Det var 1869. De lyckades sedan att intressera 20° a a 
andra personer ‘för planen, och. äret därpä bildades. 
Lutherska missionsféreningen. Jonsson var alltsa en 
av grundläggarne. till Lut. missionsföreningen. Han in-. 
valdes genast i dess. styrelse och har sedan alltjamt 
tillhört densamma med undantag av ett ar. En 
langre tid. var han vice ordförande.. . 

Jonsson. har ofortrutet, och troget agnat. sig “At. den | 
forening, vars bildande han varit med om, samt varit. yee 
mycket. arbetsam och varmt intresserad för. dess verk- 
samhet, en . verksamhet vars. storartadeutveckling han 
-sakert icke vid dess början kunnat drömma om. 

Han. var med Anda till slutet. Hans plats i kyrkan 
sallan tom. Aven den. sista söndagen, han levde, 
‘Var, han.med om gudstjänsten i. ‚Immanuelskyrkan. 

‚Men Jonsson intresserade sig icke allenast för mis- 
sionsverkeamheten, i huvudstadem, . PA Viksberg, i när- 
heten av. Södertälje, där.han bodde.om somrarna, byggde 
han ett bönehus. Det. var. om .detta bönehus det testa-. 
mente. handlade, som. han dagen fore. sin död 
‘med var ordférande om. ‚Men han kom Aven ihag Sin |. 


'hembygd i Kronobergs lan i Smäland. Han inköpte för, 3 


‚den. skull ‚för. nagra 4r sedan en gard Tävelsäs socken 

‘for missionens rakning, pa det att missionsverksamhet 
matte kunna bedrivas dar bland hans kara i. hembyg- | 
Nar han nägra dagar fore sin död var inne 

resa. till Täfvelsäs för att halla ett möte tillsammans 

Men. han fick ga hem.innan. vi hunno utföra denna 

Sa gar det ofta med .oss människor.. : «. 

Den avlidne sörjes närmast av:.maka,. fru Selma 


aktenskap. sedan. 1876. och haft 5 barn, av vilka va 
leva, Utom hans närmaste star en. stor vankrets sér- tt 
_jande, och inom huvudstadens missionskretsar skall den 
nitiske och trogne. kampen, for ‚Guds. rike bevaragt i backe; © 
samt minne. 

Ma ‚de gamle kamparnes bortgang. mana ‘oss, som. 
aro var, att icke allenast. allvarligt. tanka pa var bere. 


oss..att bli sa. Samvetsgranna, 4.skyndsamma och ihar- 
diga som ‚möjligt i det arbete, som. de lämnat efter sig, 
vilket vi. Övertagit och som..vi.i.var tur snarf skola. 
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m Arsberät- | | 


 gode Gud att tjana. 


Noterna 


 .sängboken. 
»Svensk. Söndagsskolsängbok>, 
©» meddela, att den visserligen nu ar under fullt arbete 


att man genom ait rekvirera lösnummer av;tidningen: 
Bärnavännen kunde skaffa.god läsning till utdelning 


er Z 


'“ 


Med glädje . -Holmstedt, en av..de fyra, som: 
| 'tillsammans med den nu hemgängne 
Gustaf Jonsson först hyrde Valhalla till predikolokal. 
far i Stockholm har. omtalat, huru:glada de voro, da de 

med-arbete och moda hade fatt lokalen litet rengjord och 
i fatt in. nagra bockar och plankor till sittplatser. Och de, 


och hanférelse. 


som voro med i den tiden veta, hur det da var. Men vi. 


ha samma harliga verk att utföra och samme store och 
Vi ha mängdubbel anledning till 
glädje och hänförelse, mot vad dessa vara föregängare 
fade, nar vi se, huru utomordentligt Herrens verk gätt, 
 framat sedan den tiden, dä de togo de första Stegen. 


. Matte vara närmaste efterträdare komma att minnas 


telsen.och.matrikeln. ‚| tare om didrager till ärsberät-. 
telsen. . De skola vara insända till expeditionen senast den. 
Be april. Men ju. forr vi.kunna erhalla dem, desto battre, 


-Likasä vilja vi vänligen erinra ordférandena i for- 


tar ett indje att se 
“ett valgjort: ‚Och da-vi veta, att vara 
vanner gärna vilja giadja sa. vilja vi nämna, attom: 

de, som skriva för matrikeln eller ärsberättelsen eller 
 skriva adresser eller. nagot annat, skriva tydligt och val, 
gh skaffa de oss glädje och spara oss; mycket, onddigt 


et, att de 


arbete pa expeditionen, dar arbetet standigt vaxer och 


räcker. till, -Och de. fa da själva den gladjen att se 
den rätta siffran eller adressen inford pa det ratta stallet,. 
Somliga skriva sina: namn sa, att de aro 


3 


nya "som. nästan. ‚dagligen inga till ex: 


men att det icke finnes nägon utsikt till att fa den fär- 


Vi. i en Allen. ‘obs. j n:ret,. 


bland bäde äldre och yngre. Mänga ha uppmärksammat 


 detta och. rekvirerat ex, av. nämnda tidning. Men yi ha 
Annu. rik tillgäng, pa lösa n:r. av denna goda tidning., 


5 


förran langre fram) pa varen eller forsommaren. Vi “ 


_ PHET EM: 


4 och fattighus sanda vi gärna 
adress. 
| 


peditionen. rörande musiken till - 
‚Yilja Vi Annu en gang 


3. 


: 
sammanträde. 


Kronobergs län. 


är knappt. 


korta tid Ban tjänatı 


Bibelkvinnors | 


utbildning. | till instundande sommar anordna en tvä 


manaders ‚kurs pa Missionsskolan för unga kvinhor, 
som vilja 4gna sig at hemmissionens stora arbete säsom 


församlingstjänarinnor. Men nu kan denna plan icke 
utföras, enär en del justeringsarbeten pa.skolan mäste 


företagas under sommarferierna. Styrelsen planerar där- 
för nu en kurs till nästa vinter pa vilohemmet i Ratt- — 
vik. SA fort programmet för denna | 


sammantrade den 6 och 7 april for att 
behandia en del av de ärenden, som skola föreläggas 


konferensen. Vi vilja fasta vara forsamlingars uppmärk- 
. samhet harpa, sa att de, som eventuellt ha nägra aren- 
dem, i 


; 


‘ 
Under f ruar mänad höllsk 


kring ett dussin ungdomar. 
han ej langre An till Moheda. Dar fick han ga av taget 
för att i. Hössjö fortsätta med en annan kurs för en 
Annu större skara. Med tacksamhet vära.krono- 


bergare mottagit hans. undervisning, och han 


tid en. kurs, x i Tanet, 


; 


över de insamlingar, som göras, och känna oss värmda 


‚och. üppmuntrade av de framgängar, som vara Vänner — 
ha haft. Men stundom rymmas ej alla goda underrät- 
telser, ‘som vi fa in för avdelningen »Fran verksamhets- © 


faltet>. ‘och därför mäste de stä Over. Vi hoppas, att 


Förlidet ärs bestöt a att 


Missionsförbundets halter 


att : 


Sedan den »blev'slut; kom: 


om verksamheten i landet. Och viförvänas — 


vara missionsvanner och meddelare ha tälamod harmed. 


Mikaelifrsamlingen i Stockholm bite den 28 febr. 
anordnat avskedsfest for sin, föreständare, predikant 


Ossian Johansson, som nu avflyttar.till Odensala. Mika-, 
elisalen, Riddaregatan, 38, dar festen hölls, hade pa et = 


tilltalande satt dekorerats med flaggor och vaxter. 


Festen ‘var mycket hjartlig och, stämningsfull och 


vittnade om, att. predikant Johansson: varit.den lilla för- 
samlingen till icke liten och under 
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3,582: 28 och” utgifterna till kr. 3,536: 63, därav till. 
Skänes kr. 370: 41 och till, Sv 


| serna i landet. 


‘Missionskapellet i Vaxid 
ombud deltogo i konferensen och mycket folk besökte 
‚Styrelsen beviljades ansvarsfrihet, 


„Under senare delen av äret erhöll den sin första ordi: 

narie predikant, Bäckström, vilken ‚ock nu valdes till” 
‘forsamlingsforestandare. 


Ner 5) 


’ Predikanten och föreständaren O. Frank vid Tran- 
as " Missionsförening har för flera mänader sedan upp- 
sagt sin plats till den 1 april nu i var. 

- Det dr mellan 6 och 7 sedan Frank. tilltradde 


ia denna sin plats. Om nu inga hinder lagga sig i vagen, . 


sa ar det. hans mening att. 


| Harjedalen. kommande var. 
‚Härjedalen torde vara. en av de fattigaste 
_Dartill aro. missionsvannerna fä och vitt. 


spridda. Men det. ar Franks förhoppning att kunna 


bliva de spridda trosvännerna till nagon nytta och upp- 
- muntran, ja, att mdjligen bliva ett medel till att nya. 
_ orter ma Oppnas för evangelium, och Herren yinna här- 


segrar bland bäde äldre och yngre. 


Predikant A. Gustafsson fran Lima i Dalarne. har’ 
pee och antagit kallelse att bliva Strömsholms och. 
Kolbäcks friférsamlingars predikant och föreständare 


pred. K. M. Mattsson. ‘Tilltradet sker den 1. april, 


Väckelsens vindar. Fran Limhamn meddelas, att | 
rate manga dar kommit till Kristus under denna vinter. 
Söndagen den 13 februari intogos 15 nya medlemmar i 
friförsamlingen. Lördagen den 19 februari hade en av 


dessa nyomvanda och hans hustru inbjudit férsamlingen, 
-ungdomsforeningen, juniorföreningen och de nyomvanda 


till ett samkvam. Det ar skönt, nar Herren far do sort 


läns + holl sitt 
den 5 och 6 februari. Mänga 


det offentliga mötet. 
för det gängna äret och uppemot 2,000 kr. voro. PR 


kassabehällning kvar för verksamheten under 1910. __. 
Bland de predikanter, som upptradde vid mötet, 


voro missionssekreterare W. Sjöholm, missionär Ton- 


. ner, distriktsföreständare Waldén och en pastor Anders- 


son fran Amerika, som för narvarande verkar i Markaryd. 
Ornskéldsviks 7 


5 den 11 febr. Av ärs- och revisionsberattelsen framgick, 
att verksamheten gätt framät. 
-mediemmar, mest ungdom, ingatt i församlingen. Med- 

| Inkomster och utgifter hava belépt 

Sig tll kr... 5,097: 33, varav kr. STS: 06: we 

verksamheten i Gluped. 
Missionsférbundet och kr. 500, som genom ungdomsföre- 
.ningen insamlats för avbetalande av skulden pa kyrkan. 


Under äret ha 38 nya 
lemsantalet är 123. 


Offentligt ärsmöte hölls pa gen 4S, da 


pred. ‘Ahnlund fran Umea medverkade. 
 Skurups Missionsförening höll sitt ärsmöte 


‘Foreningen raknar vid ärsskiftet 35 medlemmar. 


Inkomsterna hava under ‘aret tin kronor 


slönstörbundek “kr.” 672 'Styrelsen. erhöll full 


 tacksam ansvarsfrihet och omvaldes. 
Ockelbo- Friforsamling. hall. ‚sitt arsmote aca: 


6 febr. Till föreständare valdes. pred. J, Brandel och 
foretaget 


til vice föreständare C. J. Andersson. 
styrelseval ätervaldes den gamla styrelsen, er 
Medlemsantalet vid arsskiftet var 353. “Rakenska- 


perna balanserade pa kr. 4,760: 74 för den inre mis 


sionen och 116: 83 ‘for’ 
mission. 


Mötet, som var talrikt besökt, var 


pragit av en mycket fridsam och broderlig stamning. 


‘Dala-Floda Missionsförening höll sitt ärsmöte den 30 
januari. 
star nu av 24 mediemmar. — 


a 


Herren har valsignat och den be 


Inkomsterna under 1909 ha uppgätt till kr. 695: 53. : | 


Av dessa hava kr. 


124 lämnats till. yttre missionen, . 


kr, 227 ha använts for predikoverksamheten, och kassa 


behällningen vid aréts slut var kr. 310. — 
‚Föreningen har missionshuset tillsammans med Ev. 
Fosterlandsstiftelsens vanner Pe piatsen, 


framgangsrik. Samarbetet mellan församlingen och ung- 


| domsforeningen har ock varit det allra basta. Före- 


“Sit “enskilda arsmöte 
Av berättelse fram- _ 
_ gick, att verksamheten under det gängna äret varit 


“Ingen skuld 


ningens medlemsantal vid ärsmötet var 78. Kassaredo- __ 


: fed görelsen utvisade, att inkomster och utgifter under verk- _ 


samhetsäret balanserat med kr. 3,989: 22. Under samma a. 


td: har avbetalts 4 kapellets skuld kr. J, 000. | 


 Gustafsbergs Kristna Friförsamling holt ärsmö : 
Tordagen den 19 och. arsfest den 20 febr. 


under tacksamhet till Gud. | 
De flesta av de förut fungerande 


| PR grund av verksamhetens tillvaxt. © 


Under aret hava 46 mediemmar intagits. Det 


det högsta antal, som nägot är anslutit sig till forsam-  — 
‘Hela mediemsantalet utgör nu 180. 
I ungdomsféreningen hava 51 personer valkomnats, a 


lingen pa platsen. 


och räknar densamma nu 110 medlemmar. 


For verksamhetens bedrivande har insamlats kr.. 2 


4,191, varav kr. 251 anslagits till Svenska Missionsför- 
bundets mission, kr. 87 till pastor John Hedbergs verk- | 


samhet och kr. 44 till predikanternas pensionsfond,. 


underhäller en skolgosse i Kongo 


med kr. 90. 


Alné Brödraförsamling firade 20 gehn: | 


sitt 29:de ärsmöte under stor tillslutning av saval med. 


lemmar som inbjudna. 


Mötet inleddes av mängärige predi- | 


kant, M. Nyberg, genom ett innehällsrikt anförande med 5 
ledning av Jer. 31: 21: x 
res at dig vagvisare>, varefter’ ett varıt 

nerligt bönemöte. x 


»Sätt upp vägmärken för dig, 


gick, att församlingen under äret Okats'med 7 nya med- 


lemntar, vadan dess mediemsantal vid arets: slut 147. 
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“sitt arsmote. 


1 a 2 veckor. 


van, det ar -visst.. 


8 mars 1910 vad 


N:r 5 


verksamhetens bear under äret in- 
kr. 2,029: 33, varav ull Missionsfor- 


utbetalats kr. 363: 85... 


‚Verksamheten under äret har. uppehällits 
av föreningens egna predikanter jamte ett stort antal 


predikande bröder, som, kommit pa tillfalliga besök, 


bland -vilka en och annan stannat och talat dag efter 
Har har säledes blivit mycket pre- 
dikat, och jag’ vill tillagga: aven mycket bedit, vilket 
sistnämnda inte ar det minst viktiga. Predikan utan 
‚Det ma ragna huru 
a mycket som helst under vintern, sa alstrar:det likväl 


bon är som ragn utan värme. 


_ ingen växtlighet. Sa ar ock den predikan värdelös och 


. blir utan frukt, som inte kommer fran ett hjärta, som 
Ar. förtroligt med Gud och gar över läppar, som icke 
| äro: helgade genom träget samtalande wen den — 


A och som mottages utan bon. 


 Reijmyre. Kristliga firade lord 
a ‘hs söndagen den 19 och 20 sistl. februari sitt ärsmöte 
under stor tillslutning av ungdom och 4ldre. 


21 febr. 
mycket god ande. 
serat pa kr. 12, 327: 07. Till Svenska Missionsförbun- 


det har lämnats kr. 1,066: 50. Medieimsantalet, 


forra äret var 276, har Okats till 292. 


Östergötlands Söndagsskolförbund | har! utsänt. sin 
: Arsberattelse for 1909. Detta förbund har 146 söndags- 
skolor, 461 lärare och ldrarinnor och 7,199 barn. For 
det sist gangna äret har förbundet haft kr. 

inkomster och för verksamheten utgivit kr. 1,641: 1 


vid arets slut var kr. 316: 20. 


Immanuelskyrkans i Stockholm Ungdomskrets avhöll 
sit ärsmöte söndagen den 27 februari, 
ey Red. Aug. Bohman inledde mötet med att läsa Dav. 


som ‘till detta andamal skänkt 600 
vardera. Gud löne dem för denna goda garning! For 
manga ar tillbaka gjorde föreningen sig kvitt den da 
varande missionshusskulden. Men 1904 utfördes en nöd- 
vandig restaurering och tillbyggnad a huset och da upp- 
stod en ny skuld pa 5,000 kronor, och det är sista 
likviden pa denna summa, som nu blivit betalad. Prisad 
vare Gud för den framgang, som han skänkt “ var 

lilla verksamhet hittills!, 


Fran Amerika. 


firade forsta_ Skandi- 
Kristna Missionsförsamlingen i :‚Winnipeg»> den 
25 sistlidne januari. Denna församling ar icke allenast 
den första början till andlig verksamhet bland skandi- 
naverna i Winnipeg utan i hela Canada. En troende 
man vid namn Petersson ankom fran Sverige till Win- 
nipeg 1874 i sällskap med nagra andra arbetare. Han 


| _ gdkte upp eh annan, som kallades Läsare-Johnsson, oclı 
Jee Goda, lärorika, vackande ungdomstal och predik- 
er ‘ningar höllos bada dagarna av predikanterna E. Petters- 
son fr. Söderköping, samt P. E. Klint fr. Norrköping. 

1 säng och musik av 
: 


"Sala Stads Missionsforening sin 
Den var talrikt besökt och präglades av en . 
Inkomster och utgifter hava balan- 


sa börjades de första religidsa bönemötena i Canada pa 
svenska spraket.. Sedan fortsatte dessa regelbundet varje 
torsdagskväll en tid. Längre fram besöktes platsen av en 
‚predikant J. Rodman. Nagra blevo omvanda, och pa ett 
möte, som hölls i emigranthuset den 25 januari 1885, 
bildades en liten missionsförsamling av 10 mediemmar. 

Det var början till »den kristna forsamlingen 


Fran stär. det under i nr r2 


N? 
SEN 


125 psalm och i anslutning till densamma erinra om 


"Guds godhet under aret, som gät. | 
+ Av revisionsberättelsen framgick, att inkomster och 


ab "Skulden betald.” 


meddelas: 


Vi ha länge med längtan sett mot 
5 a vi finge gladja Pietistens lasare med ett meddelande 
Ty ett 


under den kända rubriken: »Skulden betald». 
glädjebudskap ar den rubriken för varje sann missions- 


Ä Hor den till forsamlingen eller den utanför?. 


Nu-kom den dagen, förr An-vi vagat. 
- hoppas och för detta ha vi att, nast Gud, tacka tvenne 


15 


infor Pilatus och Herodes. 


„Text för den 4 20 mars 1910. Luk. 23: 1-12. 


söndagen vi i tankana följa J in i Get: 
semane örtagärd och se honom i den djupaste nöd och den 
ivrigaste bönekamp, se huru Judas förrädde honom med en’ 
kyss och huru skaran fängslade honom och förde honom ini 
Sversteprastens palats. Har inför den harsklystne och ränk-. 
fülle Hanrias, som var svärfar till den egentlige översteprästen. 
„Kaifas, fick J 

“ligt förhör, skymfad och slagen av prästernas tjänare. | | 
bräckningen samlades stora rädet och dömde Jesus till döden. 2 
Men da detta rad icke hade makt att varken déma ‘till. döden 
eller verkställa en sädan dom, mäste de fora Jesus infor den 
hedniska makten för att fa Ban över Jesus fastställd 


esus under eftermidnattens timmar utstä ett 
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„punkten 


4 


3 


och. utförd. Den romerske över. Judeen a 


denna tid var Pilatus, och till dennes. palats förde de nu Je- 


sus. Det var annu ganska tidigt pa langfredagens morgon. 
Pilgrimsskarorua, som hyllat Jesus vid hans’ infard i Jerusalem, 


voro ännu icke i rörelse, men översteprästernas tjänare och 


‘stadens sdmsta folk utgjorde-»hopen» omkring stora rädets 


mediemmar, 


4. Anklagelserna. Vv. 1\—2. Nar rädet fällt domen över 
Frälsaren, hade de brattom att fa den verkstalld. De voro 
icke utan fruktan för folket, som hällit sig till Jesus i templet 


under de föregäende dagarna. Till vem föra de nu skyndsamt 


Frälsaren? Till landshövdingen Pilatus. Varför mäste de föra 


Jesus till honom? Emedan romarne tagit fran judarne mak- 
ten att fälla dödsdomar och att utföra dem. Enligt Johannes 


berättelse ser det ut, som om judarne ville överrumpla lands- 


_ hövdingen och förmä honom att döma Jesus utan nägon rann- 


sakning. Men annorlunda-hade Gud beslutit. Han hade be- 


0, stämt, att säväl Pilatus som Herodes skulle inför världen fä 
betyga, att Jesus var oskyldig. Därför tillbakavisar Pilatus 


till en början judarnes rädsherrar och säger: »Tagen I honom 
och dömen honom efter eder lag!» Men de voro icke nöjda 


 därmed. De hade svurit Jesus döden. Han mäste dö, darfér 
nödgas de komma fram med anklagelsepunkterna mot Jesus. 


Och för vad anklaga de honom efter orden i var 2:dra vers? 
»Denne hava vi funnit förvända folket och förbjuda att giva 


kejsaren skatt och säga sig själv vara Kristus en konung.> 


Dessa voro de tre anklagelsepunkterna mot Jesus. Huru lydde 


den första? »Han förvänder folket.» Därmed ville delätaPila- — 
tus veta, att Jesus ställde till uppror i hans hövdingedöme. 


Dä log val Pilatus ett tviviande Iöje. Ty vem skulle val f6rst 
av alla ägt kännedom om upprorsrörelser i landet? Pilatus. 
Ty a vilkens vägnar.skulle han halla judarne i styr? A ro- 
merske kejsarens vägnar. Och Pilatus ‚och romarne voro i 


den saken icke att leka med. Den anklagelsen mot Jesus läm-. 
nar han utan allt avseende. Han inser, att höga rädet ljuger 


pa Jesus. Huru lydde den andra anklagelsen? »Han förbju- 
der giva kejsaren skatt.» Vem skulle ansvara för skatternas 
ordentliga utbetalande i Judalandet? Pilatus. Han skulle av 


skattindrivarne fatt höra klagomäl, men han hade ingenting 
hört i den vägen. Pilatus ser, att radet kommer med en ny 


osanning mot Jesus. Huru lyder den tredje och sista klago- 
»Han säger sig sjalv vara Kristus en konung.» 

<unde Jesus ha lätit sig utropas till konung i nagon avlägsen 
landsända, tanker Pilatus för sig själv. Men det är omöjligt, 
2, Pilatus förhör Jesus och vill frigiva honom, Vv.3—5, 


_ Emellertid skall val Pilatus förhöra Jesus, Men han hyser 
_ Ingen tro pa sanningen av prästernas och radsherrarnas kla- 


omäl. Han har större tillit till Jesu oskuld. Huru fragar 
an anda Jesus? »ar du judarnes konung?» När Jesu födelse 
bebadades av ängeln Gabriel, hade denne sagt: »Han skall 


- vara en konung Sver Jakobs hus till evig tid och pa hans rike 


skall ingen ände vara.» Huru svarar därför Jesus? »Du sä- 
ger det.» Och enligt Johannes 18:37 tillägger Jesus: »Jag ar 


en konung; dartill ar jag född och dartill ar jag kommen i 
. världen, att jag skall vittna för sanningen. Var och en som 
_ ar av sanningen, han hör min röst.» Nar Pilatus samtalat 


med Jesus en stund, sa förstär han, att Jesu konungadöme 


_ icke är av denna världen. -Vad vill han nu göra med Jesus? 
Han vill frigiva honom, Huru säger han därför till överste- 


prästerna och till folket? »Jag finner intet brottsligt hos denne 
man.» Men nar Översteprästerna hora, att Pilatus vill frigiva 


Jesus, bliva de utom sig av raseri. Huru börja de ropa? 
»Han BPDYIEIeT folket, lärande i hela judiska landet fran Ga- — 


liléen och ända hit.» Vi se av detta deras beteende, att de 
ha ingen hänsyn för Jesu oskuld, ingen hänsyn för rättfärdig- 
heten, ingen hänsyn för Pilatus... De äro hänsynslösa och in- 


re I av ett oförsonligt hat mot Jesus, och darfér ropa de pa 


3. Pilatus sökef undkomma att döma Jesus. Vv. 6—7. 


Pilatus har genom deras ord: »frän Galiléen och anda hit», 


 fätt en ny tanke, en för honom själv lycklig ide. Han ser. 


och detta budskap lydde: 


plötsligt ett sätt att undkomma dessa skrikande och hojtande 
manniskor, vilkas uppträdande gor ett obehagligt intryck pa 


den vid hyfsade rättegängsformer vane romaren. Han ser 
ocksä, att han möjligen kan undga att falla nagon dom alls 
över Jesus, som i hans Sgon är au Vilken fräga ställer 
han till översteprästerna med anle 


vit nämnt? Han frägar, om Jesus är en galile. Och vad far 


Pilatus härvid höra? Att Jesus ar fran det land, som lydde: 
under Herodes valde. Och huru gör da Pilatus med Je-. 


ning av att Galiléen bli- 


sus? Han sande honom till Herodes. Och varför gick det 


nu sä lätt att sända Jesus till honom? Emedan han var 1 


Jerusalem under dessa dagar. Vi kunna lätt tänka oss, huru 
glad Pilatus kande Sig, nar han pa detta sätttrodde sig kunna 
e 


omma undan hela denna sak. Han hade ju ocksä fätt ett 
budskap fran sin hustru, just nu under förhöret med Jesus, 


dige man; ty jag har i dag lidit mycket i drömmen för hans 


skull.» Detta budskap kan tydas säsom en maning till Pilatus 
att lösgiva Jesus. Var Pilati hustru en p4 Jesus troende kvin- 


na? Vi veta det ej, men omöjligt ar det inte. 


4. Jesus infor Herodes. Vv. 8—12. Nu föres Jesusbunden — 
till det hus i Jerusalem, dar Herodes bodde, nämligen Has-. 
modeernas gamla konungaborg har pa Sions kulle, dar. han 
tog in med sina tjänare och sina krigsknektar. Huru blirHe- 


rodes till sinnes, nar han far se Jesus? Han blir glad. Var- 


för blir han glad? Han hade länge velat sehonom, Meninte | 
för att tro pa Jesus till fralsning fran sina blodröda synder, — 
utan varför hade han ldngtat? Han hoppades fa se nagot 


tecken göras av honom. Nu star Jesus, den helige sannings- 


konungen, inför denne orättfärdige lydfurste under Rom. Och 
_huru gör Herodes, säges det i början af var 9:de vers? Han 
fragade honom om manga stycken. Och vad svarar Jesus? © 
Ingenting. Herodes fragor voro val av en sadan innebörd, att 
Jesus inte ville besvara dem. Förövrigt tanker 28 att Jesus 


lat Herodes känna sitt misshag över dennes synder. Han hade 
ju stulit hustrun fran en av sina bröder, han levde i-drycken- 


'skap, och han hade ju mördat den rättfärdige Johannes, Saka- — 
-rias son. Med denne obotfärdige och lättsinnige man ville 
Jesus inte’ inldta sig (svar Och tal, 


Herodes hade alltsä missräknat sig pa Jesus. Men över- : 
steprästerna och skriftlärarne lata höra sig. Var Jesus tyst, 
llet. Vad saga de? De anklaga Jesus häftig._ 
Men inte häller deras anklagelser bevärdigar Jesus ett svar | 
eller ett ord. Huru börjar dä Herodes bete sig? Han förak- —s_—> 
tar och begabbar Jesus, Vilka hjälpa honom i denna synd? — ; 
Hans krigsfolk, Och nar de ha begabbat honom med ord,  _ 

a vad sätt? De kladda 
honom i en lysande klädnad, en vit mantel, som lyste blan- 
dande i solljuset, och som judiska konungar och förnäme ro- = 
mare plägade bära vid högtidliga tillfällen. Detta var ettgäc- 
keri med Jesu konungsliga höghet, men det var ocksä Hero- — 

des tysta vittnesbörd inför Pilatus och radsherrarne, att Jesus 


sa tala dei 


begabba de honom sedan i gärning. 


var oskyldig till nagot politiskt brott. — 


Vad Pilatus hoppats med avseende pa Jesus, det gick 


icke i fullbordan, men vad vann han i stället? Herodes vän- 


skap. Den sluge romaren vann anda nägot. Men nu mäste 
han ater ähöra rädsherrarnes klagomäl emot Jesus. Hanville — 
sta val även med dem, och därför ville han ga demtill mötes — 
och lata gissla Jesus, fastän bade han själv och Herodes fér- 
_klarat Jesus vara oskyldig. Gisslingen var sa valdsam, att 
manga dogo bara av den. Men när Pilatus en gang börjat 
ga eftergifternas vag, maste han fortsätta. Judarne skramde — 
enom och tvingade honom att döma Jesus till döden. Men - 


dessa människors ondska tog Gud i sin hand och vände sa 


Jesu död, att den blev till fralsning för oss och hela världen. a 


Därför vittnar skriften: Kristus led en gang déden för syn- 


der; själv led han rättfärdig för orättfärdiga, pa det att han 
Nu hava vi blott att med helt hjärta 

halla oss till Jesus som var frälsare, sä för han oss till Gud, 


Minnesvers: Jes. 53:7b. Lik ett lamm, som féres boré 
att slaktas, och lik ett far, som är tyst infor dem somklippa 


skulle f6ra oss till Gud.» 


det, ja, han öppnade icke sin mun. 


efatta dig icke med denne rättfär- 
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Bland dem stod ock Josef av 


 männen? En 4n 


5 


ee Päsktext: Luk. 24: 1-12. 


- Under Längfredagen fingo vi öl a Jesus till Golgata och- 


se hans ‘kvalfulla d 


pa. korset. 
första Langfredagen med sor 


t. var manga; som den 
rimatea, en rik och ansedd rads- 
‘herre, som i. rädet icke samtyckt till dödsdomen Over Jesus. 
Nar han nu blev förvissad om Jesu död, bad han Pilatus att 


- fä taga ned Jesus fran korset och begrava honom. Nikodemus 


kom ocksä till korset och bar en blandning av myrra och aloe 


för att därmed balsamera Jesus. Dessa tva man och deras 
_. tjamare begrovo Jesus i en ny grav, som Josef i sin örtagärd 
„lätit uthugga ur en stor klippa. Sedan de svept Jesus och 


 lagt honom i graven, tillslöto de ingangen till graven meden 


stor stendörr och gingo sina farde. Kort darefter kommo Över- 


_ steprästerna och förseglade graven och stälkde romerske sol- 


dater pa vakt därutanför, Men d&rinne vilade frälsaren ut 


efter mödorna och lidandet, och palmer och sykomorer susade 


sin tysta gravsäng Over honom. | dag fa vi nu läsa om vad som — 
 tilldrog sig vid graven i Josefs Srtagard pa päskdagens mor- 


Ill. Samtalet med ba rnen, 


4 


‚Kuinnorna wid graven, vv. 1-1... De heliga kvinnor, 
som under Jesu. sista le 


till Jerusalem. De hade ocksä stätt i smärta och tärar 
äsett Jesu död, de hade sett var Jesus begravdes och de 


och 


>. hade pa fredagens afton tillrett välluktande kryddor för att visa 
Jesus en sista kärlekens tjänst och ordentligt balsamera ho- 
nom för att bevara hans kropp fran, f6 
‘kommo de till Jesu grav? Och vilken tid pa dagen? Mycket 


rgängelse. Vilken dag 


‘bittida pa första dagen i veckan. Vilken veckodag är det? Var 
. söndag. Vad buro de med sig till See De valluktande 
_kryddorna, Under vägen till graven hade de samtalat om huru 


| : de skulle fA bort stenen fran gravens. öppning. De visste intet — 


‘om den romerska vakten, förrän de kommo in i örtagärden. 


og? Da mötte de soldaterna i vild flykt. Varför flydde de modige 
I hade stigit fram till graven och vältat bort | 


stenen och satt sig pa den, Först blevo soldaterna dödsskräm- 


er da, och sedan flydde de. När kvinnorna hunno fram till 
 graven, vad funno de hava skett med stenen? Den var 


ortvältrad fran graven. Och nar kvinnorna gingo in i gra- 


& ven, vem funno de ej? De funno inte Jesu kropp. Vad 
Milde dä deras hjartan? Bekymmer och sorg Over att Jesus 


wer Dortar 


Men nar Kvinnornd stä sa i bekymmer, vilka framtrada 


 plotsligt infor .dem?: Tvä man i skinande kläder. Vilka voro 
dessa man? Tva Guds 4 


och renhet kanna Aven de bästa människor, att de dro syn- 


mre dare och bäva. Men änglarne hade icke kommit för att skram- 
. ma bort kvinnorna, säsom de gjort med soldaterna, utan de 
hade kommit för att bringa dem ett härligt glädjebudskap, 


a Huru lydde detta budskap? »Varför söken | den levande bland 


de genom uppstdndelse; Detta ar det allra största budskap 


en människa fatt lyssna till. Pa vilken dag i,veckan uppstod 
| Jesus? Pa söndagen och därför fira vi denna dag säsom nya 


Det smartsamma, ‘som Jesus utstod pa Längfredagen, och 


Sad härliga och saliga, som tilldrog sig med honom pa päsk- 
x  séndagen,-det hade Jesus sagt till de sina, medan han levde. 
Huru saga därför anglarna till kvinnorna?, »Kommen. ihäg, 


huru han talade till eder, medan han ännu var i Galileen.» 


Och hurit ‘hade Jesus sagt till dem ‘6m sitt lidande och sin 
- @6d och uppständelse? »Människosonen mäste antvardas i 


* 
t 


och smärta äsett Jesu ddd. 


$ vnadsär följt och tjänat honom med - 
 sina ägodelar, hade även följt honom pa hans sista vandring 


Tva Guds änglar. Varav intagas kvinnorna, nar 

es  änglarna sta bredvid dem? Av förfäran. Och huru förfärade 

=... -plevo de? De böjde sina anleten mot jorden. Varför blevo 

kvinnorna sa rädda? Bredvid himmelska varelsers helighet 
| : sta betydelse. Vi äga nu en levande Frälsare, somär upphöjd — 


syndiga människors hander och korsfastas och pa tredje dagen — 
uppsta.» Nu hade han blivit bade korsfast och levande igen. 

Detta uppständelsebudskap, som kvınnorna fingo mottaga, 
har bragt oändlig välsignelse till oss manniskor. ‚Jesu upp- © 
standelse ar kronan pa hans frälsningsverk. Genom sin upp- 
standelse har Jesus framburit liv och oförgänglighet i ljuset 
för hela Adams fallna släkte, för oss och hela världen. Latom 
oss hembära Jesus ett evigt tack och lov för att han ar 


för vara synder och uppstanden för att göra oss rättfär- 
.diga. | 


2. Kvinnorna bära uppständelsens budskap till apost- 
larne, vv. 8—10. Hur sages i 8:de versen att kvinnorna för- 
höllo sig till änglarnes vittnesbörd? De kommo ihag Jesu 
ord och trodde dem. Och huru visa de sin tro? De gafran 
graven och kungora allt detta för de elva och för alla de 
andra. Och vilka kvinnor var det, som blevo de férsta pask- 


_ predikanterna? Maria Magdalena och Johanna, Kusas hustru, 


och Maria, Jakobs moder, nämnas har. Vilka de andra kvin- — 
norna voro, veta vi ej, men alla älskade de Jesus, och alla — 
hade de. tjänat honom i livet, och alla ville de tjäna honom i 
döden,. Lyckliga kvinnor, som ägde en sa varm kärlek till 
Jesus och en tro, som var verksam i kärlek. M&A Aven vi ut- 
bedja. oss näd att kunna älska Jesus och tjäna honom! Dä 
skola även vi bliva lyckliga och goda. Te a 
8. Apostlarnes otro och tvivel, vv. 11—12. När kvinnor- 
na kommo till apostlarne med det stora budskapet att Jesus 
var uppständen frän de döda och levde, dä tycka vi, att apost- 
larne bort taga emot detta budskap med jubel och fröjd. Men 
annat fingo kvinnorna erfara och nägot helt annat fä vi se. 
Huru sages det i var Il:te vers, att de togo emot kvinnornas 
ord? »Deras ord syntes dem som löst tal, och de trodde dem 
icke.» Alltsä se vi hos apostlarne bara otro och nästan för- 
akt för det glada budskapet om Jesu uppstandelse. Hos Pe- 
trus och Johannes verkade det likväl sa mycket, att de lupo till 
aven för att se, hur det kunde förhälla sig dar. Johannes 
erättar nämligen, att han ocks& var med och lopp snabbare 
än Petrus. Men Petrus var den som lutade sig in i graven. 


‚Och vad fick han se därinne? Han fick se sveplinnet ligga 


där. Men vem fann han icke? Han fann icke Jesus. Och 
huru gör han? Han gär hem till sig. Och vad tänker han 
pa? Han tanker med förundran pa, att Jesus icke fanns i 


graven. Men under dagens lopp uppenbarade sig Jesus for 
honom och jämväl för Maria Magdalena. Hon synes varaden 


första och Petrus den andra, som fingo tala med Jesus efter — 
hans uppstandelse pa päskdagen. Därefter uppenbarade sig 
Jesus samma dag för Kleopas och Lukas pa vägen till Emmaus. 
och slutligen pa päskdags-aftonen: för tio av apostlarne och 


_ nägra andra, som voro med dem i nattvardssalen i Jerusalem. 


Da vek otron sä smaningom under dagens lopp, och pa aftonen 
kunde den lilla lärjungaskaran glädjas Sver att Jesus verkli-. 
gen var uppstanden och levde. Avsikten med Jesu uppenba- 
relser för dem var ocksä att föra dem alla till tron pa upp- — 
standelsens verklighet. Ingen historisk tilldragelse är säkrare 
bevisad vara sanning än den, att Jesus är uppständen. For 
sanningen av den gävo apostlarne sitt liv och gingo för den 


frimodigt i döden. 


Men för oss alla ar Jesu uppständelse av den allra stör- 


pa Fadrens högra sida, och pa samma gang är han nar oss 


alla dagar intill tidsälderns slut.. Han lever för att mana gott | 


för oss och bedja för oss, sasom var Överstepräst. Han lever 


för att frälsa oss fran vara synder och göra oss rättfärdiga, 
_ de döda». Vilken kalla änglarne den levande? Jesus. Jesus 

. lefoer, det var gladjebudskapet. Pa vad sätt, hade Jesus blivit. 
levande, säga änglarne i 6:te versen? Han hade blivit levan- 


Han lever för att göra oss delaktiga av hans uppstandelseliv 
och skänka tröst och frimodighet i själva déden. Han lever 
for att slutligen lata de döda höra sin röst, när-han kallar — 


alla till den stora uppstandelsens och domens dag. Matte vi 


av allt hjärta halla oss till den uppständne Fralsaren, sa att vi — 
da fa vakna till livets appstandelse och taga i besittning det 
rike, som den himmelske Fadern berett at oss ifran varidens — 


 begynnelse! 


Minnesvers: 1 Petr. 3: 18 a. Kristus led en gang 


synder, för orättfärdiga, pa det att hans 
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 Restur for kongomisslontren Aug. Jansson. 


ten 9 ‘Den 12 | 


» 10 Malmsj6, | 13 Sorunda. 
AN >. 11 Västerhamninge 


57 ER ; 
forb Kollekt! upptages med tacksamhet for Svenska Missions- 
 Restur für missionär K. J. Pettersson. ath 


Mars. 


Den 22, 23 Paskalavik.. für dövstum-misslonär K. Nilsson. 
26, 21. Kalmar. | 
28 Nybro. Den 13 Jénkdping, Dal 
-99 Oskars. » 18, 19 Oscarshamn. Mönsteräs. - 
30 Trekanten. 20 Borgholm. 96,27 Kalmar. . 
$1 Förlösa.: 28 Trekanten f. m. 
28 Nybro e. Bn 
April. — medd. Nilsson. genom brev. | 


Den Söderäkra Torsas. Den 9, 10 Oskarshamn. Missionsförbundets Expedition. 
8 Montebo. Mars. 


_ Kollekt upptages med för Kongomissionen. Den 6f.m. Nässjö, Den 17 | 


ion. 6 e. m. Jönköpin 18, 19 Söderhamn. 
Svenska on, 10 pl 20 21 Hudikevall, 
12, 13 Uppsala. 22—25 Östersund. - 
14 Enköping. 26, 27 Hernösand. 


15 Hedemofa, 28, 29 Örnsköldsvik. 
_Restur för missionär Emil ‘Ekstrom, 30,31 Umea,” 


Den 8 Sör—Nätde ‚Den 16 Jugansbo, 
9 Ostanbyn, 17 Sala. 


— 


Den 22, 13 Södra Vi. 
14 Vimmerby. 
15 Fröreda. 

16 Virserum. — 
17 Emmenäs. 
18, 19 Högsby. 
20 Fliseryd. 
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13 afton Aves m. Forsby. 


Kollekt upptages med tacksamhet for Kongomissionen, 13. e. m. 


14 Hégsby. 


16 Rostorp. . 


20 e. m. Saltvik. 
21 Farebo. 
+22 
23 Figgeholm. 
24 Emmenas. 
Emmenäs. 
25 e. m. Virserum, .. | 
20. f. m. Mantebo Vimmerby. 


ye 


| 


Restur für kongomisslonär Bav. Kariman. 


20 Norra Tierp. 
9 Lilla Torsbei ‘Den 23 Woiverdala, 


"Din 12 Bälinde. 
13 f. m. Skuttunge _ 
13 e. m. Bjorklinge, 
14 Tensta. - 

15 Vattholma. ° 

:16 Storvree, 
Viksta. 


vw vw 


10 Tyrsbo. 94 Asa. 
11 Häggeby. "235 f. m. Svenstorp, 
13 f. m. Gammalkil, 27 f. m. Valla.: 
13 e. m, Mantorp. em. Rehnstad. 
19 e. m, Fifvelsted. e. m. Källstad. 
20 f. m. Ödeshög. 29 Orberga 


"april, 


‘Den 10 e. m.: 1. Faringe. | 
11 Skoby. | 
pang 

14 Ekeby. 

‚15 
‚10 m. Söder Bdinge. | 18 Edebo; 22 Haddasen. 


nska Missionsförbundets Ex edition. 


Den N 

3 Uppsala. 

Gamla Uppsala, 

5 Vaksala. 
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mote kl. ! 


i Karr 


och Joh. Engvall m. 


: Manga ombud och andra acs hälsas hjärtligt | 
| 


4 em. 


den 


PIE 


5 


Öntergötiands Söndagsskolförbunds drsméte halles i 


Norrköping "ra ah den 27 och 28 mars med början 


Päskdagen 47, 11 f. m. Ombudsmöte kl. */, 8 e. m. . 


Styrelsen._ 


halter sitt i Eif- 

‚karleö lördagen och söndagen den 5 och 6 mars med början 

kl. 11 £ m, den första dagen för predikanter, församlingstjä- 

nare, söndagsskollärare och församlingsmedlemmar. ee 
2 11 f. m. den andra EN Valkomna! — 


äskda 
didat t Gustat M osesson, predikanterna Oskar Karlsson 
fl. komma att tjäna som talare pa mötet. 


F. 


Us 


3 


ON ae den 18—20 mars. Styrelsen sammanträder den 18 


I f. m.; gemensam arskonferens med styrelse och ombud . 
| mM 3 


Mariebebädelsedag och Palmsöndagen predikan och före- 
ping, och red. 


‚Styrelse och ombud, kommen. mangrant till motet. 
Mariebebädelsedagen kl. 1 hälles sammanträde för upp- 


E. Jansson. 


Nystrom. 


Predikantmöte tredje distriktet halles i Lingbp 


27—29. april 1910. Onsdagen den 27 börjar mötet kl. 6.30 
Ki. $ em. offentliga predikningar. 


Torsdagen den 28 kl. 9 f. m.—1 e. m. enskilt mate. Kl. 


e. m. tillträde för troende, ‘Ki. 8 m. offentlig fore- 
nin 


av A. M. Karlstedt. 


" Frägor torde eis: fortast mo jligt till distriktsföre- 


‘för ankomsten. 


Erixon. 


\ 


"Predikant- ‘och halles i Upp- 


Ww. Nordguist, 


redagen den 29 kl. 9. m. och: afstutning den tid motet 
-sjalva bestämmer. 


 rarne J. A. och Fr .Thegerström m. fl.närvara. 
Ombud, som. nska logis, torde i i god tid underratta pred. 4 
M. Johansson, | 


ae Södermanlands Predikantförbund häller sitt ärsmötei 
Vingäker d. 16—17 mars. Anmälan om logi göres i god tid - 
till predikanten J. F. Malmiöf, Vingäker. % 
insändas till undertecknad för den 5 mars. 


0. Ww. Genander 


Västergötlands Missionsförenings & halles 


i Sköfde den 19 och 20 mars, a 
Ombuden ha sammanträde den 19 kl. 8-10 f. m. 


„Yästmanlands haller sitt arsmote 
en och annandagen den 27 och 28 mars. 


av predikanterna O. Olofsson, Kristinehamn, O. Nyrén. h 
: 5 J.B. Gauffin, Uppsala, kl. 10 i. m. och 


‚sättande av kandidat all. inom pal de 
distriktet. | 


häller site i 

27 och 28 april. Anmälan om logi géres i god ‘tid 

till. predikanten C. O. Sala. -Fragor insändas 


och ombud fran anslutna i 
-missionshus den 26 mars kl. 5 e. 


stAndaren. J. Erixon, Gefle eller till predikanten Axel Warner, 
Lingbo, göres om av omtiden 


Offentliga uppbyggelsemöten hällas som vanligt. Gemen- 


sam middagsspisning anordnas. första dagen. Ombud, som 


önska logis, skrive till pred. G. A. ORI, Sköfde, eller 


Predikant- och församlingstjänaremöte i i Sv. Missions- er 


förbundets första distrikt, Norr- och Västerbotten, hälles i 
Frägor, som skola behandlas vid mötet,  _ 


samt anmälan om logis böra vara made; av 
undertecknade före den 5 april. 


Umea 15—17 april. 


Valkomna bröder! 


Holmströom. 
Adr.: Umed . 


Adr.: Umed 


Blekinge ärsmöte hälles 
amns missionshns den 18 och 19 mars 1910. Mötet börjar 


första dagen kl. 4 e. m. med ärskonferens, vartill församlingar _ 
‘och ungdomsföreningar ombedjas att sända ombud. Andra 


dagen hälles offentligt möte hela dagen, varvid föreningens 
egna predikanter, platspredikanterna i länet och ett par främ- 
mande predikanter deltaga. Välkomna till mötet! Ombud 
och predikanter, som Önska logi, torde me forsta anmäla u ! 


E. Ohnell, Karlshamn. 


av förekommen anledning till 
Boden 12 febr. 1910. 


A. N. Josefsson. 


Fr. Sätström.. 


* 


häller genom 


Styrelsemöte pa samma ställe 4e-m, 
Offentligt möte paskdagen med början kl. 11 t. m. Flere - 


predikanter Allmanheten inbjudes. 


“And. 


Svedala hatter: v ig’ sitt ärämöte 


den 18—20 mars. Fredagen den 18 kl. 3 e. m. föredrag och 


‘darefter missionsauktion. 


Lördagen den 19 (Marie bebädelse- | 


dag) 9,30—-12,30 f. m. troendemöte, därefter kärleksmältid och 


Pr firande av H. H. 


dagen den 20 kl. 9,30—12 f. m. allmänt möte; kl. eh m. Ania 


kl. 3,30 e. m. allmänt mdte. 
sah Missionshus i samband med distriktsmötet den 12 mars 


nl. uppdr 


nattvard. Kl. 4 e. m. allmänt möte. Sön- — ; 
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 Distriktsmöten 


för av. till 
arne och de s. k. distriktsräden samt for rädgörande om Ovri 
angelägenheter rörande de respektive distrikten ‚hällas e 
tider och platser: 


| For testa distriktet i Boden torsdagen den 10 mars kl. 11 
m.ochi Umed. lördagen den 12 mars kl, m. St 


cubed vid detta mote bliva: missionssekreterare, — 
och bokhandl, J. Hellgren, Sundsvall. 


För 2:dra distriktet i Sollefteä tiellasım dm 15 mars kl. 1 
e. m. och i Sundsvall fredagen den 18 mars kl. 12 midd. Styrelsens 


ombud bliva: = J. Gustafsson och hokhandi. | 


J, Hellgren,: Sundsvall. 


For 3:dje distriktet i Bollnäs onsdagen a 9 et 


-e.m. Styrelsens ombud vid detta mite bliva: predikant P. Olsson, 
Gäfle, och missionssekreterare W. Sjöholm. 


För 4:de .distriktet i Uppsala lördagen den 12 mars kl. 


missionssekreterare W. - Bjöholm. 


för distriktet i Hallsberg den 18 MA. 


2. e. m. Styrelsens ombud bliva: lektor F. Waldenström och cad 
sionssekreterare W. Sjöholm. 


Fér 9:de distriktet i Herrljunga fredagen den 18 mars kl, 


12 pä& dagen. Styrelsens ombud bliva: lektor 2, Waldenström 
och predikant J. Norberg. 


För 10:de distriktet: Ostergötlands dinge och für 
eningar i Linköping lördagen den 19 mars (Marie Bedädelsedag) 
1. e m, Kalmar läns församlingar och föreningar i Oskars- 

hamn gard den 20 mars kl. 2 e. m. Styrelsens ombud bliva: 


redaktör J. och andl, M. 


tin 


“Cod läsning _ 


für ‘bade och stora finnes att, fä p& Svenska Misionsforbun- 
diets “expedition för billigt pris. Overblivna exemplar av Barna- 

 vännen säljas för 1. kr. ige 100 ex. Och den, som ej bar rad att 
betala, men vill tjäna med att utdela av dessa tidningar; kan erhälla 


Missionsbokhandel, 


tillhandahälles all den religiösa litteratur, som NR av vara 
mera kinda och aktade bokforlag, ä ävensom Biblar, Jestamen ten, 
Säng- och Psalmböcker m. m. 
 " Dessutom finnes ett rilhaltigt fine av Javlor med och utan 


ram, Fotografier, Jextade bibelsprak, Vykort, Skivmateri- 
um m. m, m. m. 


alier, 
| ommissioner frän landsorten & bokförlagsartiklar, som ej 
kunna erhällas pa Svenska Missionsförbundets Expedition, mottagas 
av ee och expedieras billigt och omsorgsfullt. _ 
upp 


 bundet, Pietisten, Ungdomsvännen, Barnavännen ävensom 
andra kristliga tidningar. 


behdlining pd affären missionen. 


? 


% 


yrelsens 


en kort 


20) 


0) = han under 


tages prenumeration 4 tidningarne Missionsför- 


mars 1910 


“PROGRAM - 


for 
‘Svenska “Missionstorbundets kvartatsmote 
Örnsköldsvik | 


> 


Kl. 10.30 fm och bibelläsning av istriktstörestän- 
daren Aug. Johansson. 

>» 11 »Predikan av missionär Edv, Karlman. 

125 _» Missionspredikan av missionar Ad. Bohlin. 

» 1—4 ~~ e.m. Middagsrast. 
» 4 | » Föredrag om missionen i Kongo av mis- ae 

Föredrag av lektor P;: Waldenstrom. 

8° »  Missionsfest med korta tal av thissiona- 

-rerna Ad. Bohlin, E.: Karlman m. fi. om- 

|  växlande med sang och musik. 
Annandagen, 

Ki. 11 f. m. Predikan av distriktfüreständagen Aug. 
» 11,45 > Predikan av 'missionsföre aren ‚lektor 

» Föredrag av missionär Ad. Bohlin. 

> 115—4 e. m. Middagsrast. 
missionär Ad. Bohlin. | 
» Predikan av missionär Edv. Karlman, 

B= > 


Missionstorbundets 


Missi onsskölle,. 


Svenake Missionstörbundets Iäroanstalt 
börjar ett nytt läsär den I nästkommande 


Ansokan om inträde skall insändas till skolans Rektor 
N. Wikander, adr. Missionsskolan, Lidingö Villastad, Tore. 
den 1 juni och vara dtföljd av 
och samvetsgrann, av aen sökande si \Skriven 
_redogérelse ör hans andliga livs uppkomstochutvecking 
intyg av en kristen församling, en missionsförening eller, ae 
dar sddant icke kan anskaffas,avminsttud kdndapersoner, 
a) att den sökande är känd som en sann kristen, och 
tids predikoverksamhet ddaga- 
, att han dger förutsättni ngar for att kunna ut- 
» das till en duglig predikant ‘eller missionät 
 bestyrkt avskrift av som visar, att han genom- 
gatt urs eller, om Sddant ej ages 
eller ej kan anskaffas, 
intyg, av kompetent person, att han äger motsvarande = 
Runs 
en av en kristen församling, missionsförening 
eller enskild, godkänd person, att den ansvarar frhans 
underhall vid 
‚ dldersbetyg fm re församling,: 
4 regel ndeon, som är 19 
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